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nepemoBuH: “I don’t think that someone should get into bargaining if they know that
they do not have the money necessary to buy”.

[Ipu BUKOpUCTAHHI TAKTUKN KPUTUKH 1HIIIOTO 1T IPHILD CJIOBECHOTO «HAIIALY»
IOTPAILISIOTH OCOOMCTICHI XapaKTepPUCTUKY, IIePeKOHAHH Ta IIHHOCTI ormoHeHTa: “Oh
Amy, how could I expect you to pay me in weekly installments when you can’t even keep
your checkbook balanced week to week?”.

TaxTuka mepeBarm Imepemgoadae, IO YYACHUKH [IJIOBUX IIEPEMOBHH, SKI €
IIPOTHJIESKHIMU CTOPOHAMM, HECIIPOMOYKH1 HAJICKHUM YHNHOM YCBITOMUTH CyTh CIIPABH.
[IpoimfocTpyemMo Ite Ha OCHOBI BUKOPHCTAHHS pPEJIEBAHTHOI'O MOBHOTO MaTeplasiy:
“Dave, you are really not thinking about this logically. If you were, my points would all
become clear”.

TaxkTuka T1OMIyKy HeraTHBHOI 1H(opmaIlili yoco0Jioe 0COOMCTY KPUTHKY,
«3aMaCKOBaHY» Y BUTJISl 3alIUTAHHSA. Y YaCHUK IIePEeMOBUH BHCJIOBJIIO€ HEOOX1THICTh
3aJI0BOJIBHUTHU 1H(QOPMAITIHHY TTOTPely, ajie 3alIuTaHHA ITOCTaABJIeHe TAKUM YHMHOM, III0
BiH BHCJIOBJIIOE€ KPUTHUKY Ta 3MYIIIye OIIOHeHTa BuipasaoByBatucs. Hampurmam: “Why
is that none of my offers are quite good enough for you?”.

TaxkTuka 1IceBIo3roau mmepegoavae, M0 MaHIILYJISTOP BHUCIOBJIIOE YACTKOBY 3TOIY
3 IyMKOIO OITOHEHTA CTOCOBHO KOJIa IIMTAaHb, STKe 00TOBOPIOIOTHCSA. 3a TOHOM T'0JIOCY Ta
HeBepOaJIbHOI IIOBEIIHKOI OYEBHIHHM € Te, II[0 YIYACHUK IIePEeMOBHH He PO3IlJIsde
TOUKY 30py omoHeHTa: “Payments till the end of the year? Sure ... no problem ...”.

V3sBII1 Bce 0 yBary, 3ayBasKHMO, 1110 OIHCAH] Y HAIIIOMY JOCJIIKeHH] TAKTUKHN
He JIMIIe CIPUATh peajna3aifii crpaTterii OCOOMCTICHMX XWUTPOIIB, ajie U
BIJIJI3€PKAJIIOI0Th KOHTPABEPCIIHY CYTHICTH C€aMOTO JHUCKYpCy IIEpEeMOBHH, SKa
0a3yeTrbcsa Ha TOMY, IO 3a1JI MOCATHEHHs e(PeKTHBHOIO Pe3yJIbTATy MAHIILYJIATOP
dopmyIIoe Ta 3aCTOCOBYE BJIACHI CTpaTETIUH] «IIpaBuja TPm» 13 METO0 3I1HCHEeHHS
IIPUXOBAHOTO TICUXOJIOTTYHOTO BILJIUBY.

CIIUCOK JIITEPATYPU
1. Comfort J. Effective negotiating. Oxford: Oxford University Press, 1998. 96 p.

2. Niemeier S, Campbell Ch. P., Dirven R. The cultural context in business communication.
John Benjamins Publishing Company, 1998. 269 p.

KOMYHIKATHUBHI ITAPAMETPU TEKCTIB KOHTPAKTIB
Anna ITAJIAJIBEBA, Jimurpo ITAJIAMAPYYK (Ymaub, Ykpaiua)

Cmernmdika TeKCTIB KOHTPAKTIB 3yMOBJIEHA THM, III0 BOHM € peaJil3aTopaMu
KOMYHIKATHBHO-1HTEHI[10HAIbHIX YCTAHOBOK 00MIBOX VIaCHUKIB IT1JI0BO1
KoMmyHIikaIi. TeKcToBui KOMIIOHEHT IMX (PPArMEeHTIB IIJI0OBOTO JUCKYPCY AKIIEHTYE
yBary Ha BHCOKOMY PIBHI IIJATOTOBKM KOMYHIKAHTIB, SKI BHCTYHAOTh B POJII
IIpeCcTAaBHUKIB IIE€BHOI OpraHisali Ta KOHKPEeTU3YIThCSI Y PopMi MOJaHUX HOMIHAITIH.
3 orysay Ha 11e, J1JI0B1 HAPTHEPH OQHOYACHO BUKOHYIOTH TaKl PYHKIII — aJpecaHTiB Ta
angpecartiB. O3HaueHa PyHKI[IOHAJIbHA IIAJITPA Peai3yeTbesa B ACIIeKT] CUMETPUIHOCTL
/ HeCHMeTPHYHOCTI TeKCTy. PIBHOIIpaBHICTH CTOpPIH, HAIJIEHHWX IIpaBaMH Ta
000B’I3KaMMU, € BUPAKEHHIM CHUMETPHUYHOCT], HATOMICTh HECUMETPUYHICTD 3HAXOIUTh
BIIJIYHHSI Y TOMY, II[0 B TEKCTaX OPUIUIYHUX JOKYMEHTIB HEMOKJIHNBO BHOKPEMUTHU
€OIUHOr0 anpecaHTa Ta azapecara. lle 3ymoBiaeHo TuM, IO IIAPTHEPU MAaike
PIBHOIIPABHO pPeasi3yl0oTh KOMYHIKATHBHO-IHTEHITIOHAJIBbHI yCTAHOBKH, III0 €
CBIIUYEHHSIM IIOYEPTOBOCT1 ¥ BUKOHAHHI OKPECIeHUX BUIIE (PYHKITIH.
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Y 1mijioMy, KOHTPaAKT € pPe3yJIbTaTOM IIOIePeIHbOr0 MIlaJIOTy CTOPIH, IO He
mo30aBJyisge TOro mparMaTHYHOI CIeIU@IKH, Ta € BOIHOYAC BHUPOOJIEHOI HOPMOIO
MOBEQIHKHN. 3ayBasKIMO, III0 1] TEPMIHOM «IIpAarMaTHYHa YCTAHOBKA YUACHHUKA J1JI0BOI
KOMYHIKAIII» MU IIPOIIOHYEMO PO3YMITH HaMIp, AKHH 0JIATae y 30008 I3aHHI IIapTHepa
BHKOHYBATH BCTAHOBJIEHI Ta OIIMCAHI 3000B sI3AHHS 13 METOI0 OTPUMAHHS 3a34aJIeriIb
3aIlJIAHOBAHOI BUIOMU TA YHHUKHEHHS MOKJIMBUX IIPOTH3AKOHHHX 1M HA OCHOBI Bike
00TOBOPEHOro CII0CO0Yy Ta MIPpW BU3HAYEHHS BIANOBIIAJILHOCTI CTOPOHH, SKa €
MOPYIIHUKOM YMOB KOHTPAKTY.

IIpoBenerne HamMu OOCILIKEHHs 0a3yBaJjiocsi HA BHU3HAYEHH] CTPYKTYPH 3MIHU
poJieii y TeKcTax KOHTpakTiB. Ha ocHOB1 aHaJi3y IIJILOBUX YCTAHOBOK HPOTHJIEKHUX
CTOPIH Ta IXHBOI IPUIMYHOI 1HTepPaKIi, BlIoOpakeHol y TeKCTOBUX KOMIIOHEHTax 4
KOHTPAKTIB, cepel AKHX: 3 — YKJIaneHl y Takmx Kpaimax: Bemukoopwumramia, CIIIA,
«CmiBapy»xHOCTI» Ta 1 — HEABTEHTUYHUM, MH BUOKPEMUJIN IIPEBATI0OI0Y] TeHISHI1, TKi
3HAXOOATh BUIYHHS y oopuauuHii jgiarsicrurll. Kpurepiem BimOopy 3 aBTEeHTHYHUX
dparmenTiB OucKypcy Ta 1 HeaBTeHTUYHOro OyJa HEOOXIJTHICTbL 3I1HCHEeHHS
MOPIBHAJIBHOIO AHAJI3y HABUINA 3000B’st3aHHA. MW BHUSBWJIN, II0 B TEKCTaX
JOCILIKYBAHUX KOHTPAKTIB CIIOCTEPITAa€ThCS TEHOAEHINS 10 IepeBaskaHHS peveHb,
Kpi3hb IIPU3MY SKUX KOHCTATYIOThCS OOOB’SIBKM TPOJABIA. ¥ CBITJII CKa3aHOTO,
yBasKaeMo 3a JOILJIbHE 3ayBasKHUTH, II0 V HEABTEHTHUYHOMY JOKYMEHT1 000B’sI3KaM
03HAYEeHOI CTOPOHU BIABOAUTHCA 44,2% ommucy, koHTpakTl «CmiBapyskHocT» — 45%, B
aMepuraHchbKoMy — 52%, y Opurancbkomy — 48,6%. KpiMm Toro, migkpecaumo Te, 1Mo
IOIIHUPEHOI0 € TEeHEHINsS MO0 30/IbIIMeHHS KIIbKOCTI pedeHb, V AKHX 3HAX0IATH
BLOOOpaskeHHs B3aeMH1 3000B’d3aHHA cTopid. Jasa KorTpakTis, yraameuaux y CIIA ta
BenuxoOpuramii, xapakTepHMM € I1CTOTHe IIepeBasKaHHS pevYeHb, y AKHX
perpe3eHTOBAHO O0OOB'SISKH IIPOAABIIA, ajie dYacTHHa MIKPOKOHTEKCTY, Yy aKIH
KOHCTATYIOThCA 000B’sa3Ku mokytiid (27,5% — Bemurkobpuranisa, 26,4% — CIIA) Ta
CITLIBHI 30008’ a3aHHsa (23,9% — Beaukobpurania, 21,6% — CIIA), € matizke ogHAKOBOIO
y BIJICOTKOBOMY BlOgHOIIIeHHI. J[JI1s1 KOHTpaKTy, YKIAZeHOTo y KpaiHl, y AKIHA aHTIHChKa
MOBa He € O(IIIITHOI MOBOIO CHLJIKYBAHHS, Ta y KpalHl I YMOBHOKI HOMIHAIIIEIO
«CmBApy:KHICTE», CIIIBBIIHOIIIEHHs 3000B’a3aHb npogaBia («CmiBapy:kHicTe» — 45%,
HeaBTeHTUUYHUN — 44,2%), moryniga («CmiBapyskHICTEY — 23,6%, HeaBTEeHTUUYHUH —
23,3%) Ta cmapHuX 30008’ 13aHb («CmBapy:kHICTE» — 31,4%, HeaBTeHTHYHUH — 32,5%)
€ IMPaKTUYHO OJHAKOBOIO. ¥ CBITJIl CKA3aHOTO0, CIIOCTEPIraeThCa Peasi3allisa cTpaTerii
BepOaJIbHOTO YXWUJISHHS Ta KOHTpoJepa 3 OIVISAy Ha IIparHeHHs mapTHepa, SKUil e
HOCleM aHTJIIFCHKOI MOBHM, HaB'dA3aTH 1HIIIOMY, SKHI He € II HocleM, BJIacHe OadyeHHS
IIpaB Ta 000B’A3K1B, JeTAJILHO IX OITUCATH JIJIS TOTO, 100 YHUKHYTHU HEIIOPO3yMIHHS a00
VHEMOYKJIUBUTH MAHIIYJJIIOBAHHS 31 CTOPOHHU «IYsKOT0» YUYaCHHUKA T1JI0OBUX IIePEeMOBHIH.

[lepeBaskHa OLIBIIICThP ABTEHTHYHHX NPAKTUYHHX MTOCIOHHKIB 13 YyKJIATAHHSI
UI0BOI  JOKYMEHTAIl TssKle [0 JeMOKpaTua3alili [JOKyMeHTa B  acIeKTax
JIIHTBICTUYHOTO 0(pOPMJIEHHS Ta peasi3allii crpaTterii CIIiBpoOITHUIITBA, SIKA 3HAXO0IUTD
BiIOOpaskeHHsA y PIBHOIIPABHOMY BUIJIYHHI I1HTEpPECiB CTOpPiH. Y BITYU3HSIHUX
JIHTBICTUYHUX CTYOIAX HOOYTYye IIOA1JI KOHTPAKTIB HA JBl TPYIH: «HEPIBHOIPABHI»,
«30aJIaHcoBaHI», SKHUIl KOpeJIoe 13 KaTeropled aBTeHTUYHOCTI HokymeHTy. Ha marm
TIOTJISII, JJIs ABTEHTHYHHUX KOHTPAKTIB ICTOTHY POJIb BIJIrpae KJIACHYHA TPAaTUIS
TEKCTOBOT'0 0(pOPMJIEHHS, aJie MPaKTUKA YKJIAJAHHS IIUX JOKYMEHTIB B 1HIITHUX KpaiHax
0asyeTbCsd Ha CIOBIOYBAHHI 3araJbHOIPHUUHATAX HAI[OHAJBHUX TPAIHWIld Ta
3YMOBJIIOETHCS TEHIEHIIIEI0 10 PIBHOIIPABHOI 1HTerpairi B eKOHOMIYHIH Ta COIflaJIbHIi
chepax. 3ayBaskuMo, 110 TEHAEHIIS 10 JeMOKpAaTH3allll Ta plBHOIPABHOCTL J1JI0BOTO
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CIIUIKYBAHHS PeaJli3yeTbCcsi CHUCTEMATHYHO Ta IIOCJLAOBHO y KOHTPAKTaX KpaiH
€Bponeiicbkoro CmiBroBapmcTBa, HATOMICTE y gOep:kaBax «CmiBapyskHoCcT» 11
3aCTOCYBAHHS KOPEJIIOE 13 «PIBHOIPABHOIO» MOJIEJLIIO.

[Ipecymosuiliero KOHTpaKTy € JiJI0OBe JKNCTYBAHHS, IO IIepeaye YKJIaITAHHIO
KOHTpPaKTy. 3BepHeMOoCs [0 AaHajaidy JIHTBICTHYHOI  peaJsisariii  sSBHUIIA
KBAHTH(PIKATUBHOCTI y JOCTIIKYBAHUX HAMH TeKCTaX. SIKIIM0 KOMKEH MIJIOBUU JIHCT €
CBOEPITHOI0 «PEILTIKOI» OJHOI0 3 KOMYHIKAHTIB, TO B TEKCTI KOHTPAKTY BLIOOpasKeHl
«PEILTIKI» IIPOTHJIEKHUX CTOPIH, AKl OKPECJTITLCA y BUIVISAAl OKpPeMHUX maparpadis
abo ab6s3airiB. BisbMemo 10 yBaru KaTeropiio agpecoBaHOCTI TEKCTOBOT'O KOMIIOHEHTY.
TexcT KOHTPAKTY aApecoBaHHM He TLIbKH KOMKHOMY 3 HapTHEPIB, aje H OyIb-sIKiit
TpeTiii 0cobl, ssIKa BHUCTYIIa€ B POJII apOiTpa IO Yac BUPIIIEHHS Ta BPeryJIIOBaHHS
IOPUIUYHUX PO30LKHOCTEH MI1K JTIJIOBUMU MapPTHEPAMMU:

“... 9. Seller bears all the expenses to get necessary permissions to export from the
UK or other European countries the Goods mentioned in the Contract.

10. Any alterations and addenda to the present Contract shall be valid only if
made in the written form duly signed by authorized officials of both the Parties.

After signing the present Contract all preliminary agreements in connection with
it are considered null and void.

All taxes, dues and customs expenses, related to the conclusion and execution of
the Contract, incurred on the territory of the Buyer shall be borne by the Buyer, and
outside it — by the Seller ... ”[1].

Kpim Toro, y cydacHoMy J1JI0BOMY CITLIIKYBaHHI, AKe 3T1ACHIOETHCS AHTJIIHCHKOIO
MOBOIO MI%K IIPEICTaBHUKAMHU PI3HUX KYJILTYP Ta MOBHHUX CITLIILHOT, BAKOPHCTOBYIOTHCS
Bl OCHOBHI KOMIIO3HINMHI (POPMU KOHTPAKTIB — KOHTPAKTH, IO CKJIATAIOTHCI 31
CIIMCKY CTATeH, Ta KOHTPAKTH 3 YHI(PIKOBAHOIO Ta Y3ToKeHo uacTuHaMu. 11 Tumm
TUIOBUX JOKYMEHTIB BUKOPHCTOBYIOTBCS V CHLIKYBAHHI MIMK IIpeIcTaBHHKAMU
AHTJIOMOBHUX KYJBTYP Ta MIK KOMYHIKAHTaMH, K1 € Ta He € HOCIIMH aHTJIIHACHKOI
MoBHu. OUeBUIHUM € Te, 110 3araJbHOIPUHISATA popMa KOHTPAKTY, IO YKJIAJAETHCI B
AHTJIOMOBHOMY CEpPeIOBHIII, IIepeBaskae B CyYacHIM IIPAKTHIN MIKHAPOIHOIO
IT1JI0BOJICTBA.

Ax yxe 3asmadvasiocs, y KpaiHax, y SKHUX aHIUIIACbKA He € Jep:KaBHOI MOBOIO,
BHKOPHCTOBYETHCA THII KOHTPAKTY 3 YHIPIKOBAHOKI Ta Y3TOIKEHOK YaCTHHAMH,
HATOMICTh B AHTJIOMOBHHX KpaiHaxX — OPUINYHUN JOKYMEHT Y BUTJISI1 CIIMCKY CTaTexH.
Ile Mo:KHA IIOSICHUTH THM, III0 HASBHICTH 00 €MHOI YHI(pIKOBAHOI YaCTUHU 3BOSUTH 0
MIHIMYMY MOKJIMBICTH IIPOSBY MOBHOI HEKOMIIETEHTHOCTI KomyHikaHTa. Kpim Toro,
HAITIOHAJIBHO-KYJIBTYPHUNA (PAKTOP Y JOCTIIKYBAHHX TEKCTaX peasl3yeThCsd KpPi3b
IPU3My BUKOPHUCTAHHSA MI€CTIB — will y MogaJIbHOMY 3HAYEHHI, 30KpeMa y TeKCTax
koHTpakTiB Benukoi Bpuramii Ta Bpurancekoi CmBapy:xHOCTI Ta shall y KoHTpakTax
CHIA. Bigzuaauumo Te, 1110 HEaHTJIOMOBHI KpaiHHU CIIOBIAYIOTh aMEePUKAHCHKY IIPAKTUKY
CTOCOBHO BUMKOPMCTAHHS HAaBEIEHHUX IECTIB, AKl pPelIpe3eHTyOTh pIl3Hl BIATIHKH
KaTeropii 30008’ sI3aHHA.

JlocmmxyBaHl HAMKU KOHTPAKTH BIIPISHSAOTHCSA BIICOTKOBHM CIIIBBIJHOIIIEHHIM
BUKOPUCTAHUX Y TEKCTI IMepOopMaTUBHUX [IE€CTIB. 3 OIVIAAYy Ha Iie, BUPI3HAIUYOIO
PHCOI0 CJIyI'ye CTYIIHB YPOYHCTOCTI Ta AekjapatuBHoOcTl. HairloHabpHO-KyJIBTypHA
crieliipiKka BUABJIAETHCS Y PISHUX MOPEBAJIOIOYNX THUIIAX MoAeed TeMaTHUYHOI
mporpecii (mapasenbHa — BemukoOpurawmis, muiiina — CIIA, piBHa mmroma Bara
napajieJJbHUX Ta JIHIHHuUX Momesiedl misa «CHIIBOpy:KHOCT» Ta HemudepeHIriioBaHe
BUKOPUCTAHHS YCIX THUIIB TeMaTUYIHOI IIporpecii [J1s HeaHTJIOMOBHUX KpaiH). Y 3saBIIN
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et pakTop MO yBArH, IIPUILYCTHUMO, III0 AHIJIOMOBHUIN KOMYHIKAHT MOKE CIIPHUHMHITH
TEKCTOBUI KOMIIOHEHT KOHTPAKTY, V SIKOMY BHKOPHCTOBYIOTBHCS BCl THUIIH MOIeJIei
TeMAaTHUYIHOI Iporpecii, AK BaKKUHN IJII CIIPUAHATTS.

Y TekcTrax KOHTPAKTIB BUSABJIAIOTHCI KOMYHIKAaTUBHI 3001 4yepe3 HeIOCTaTHIMN
P1BEHD BOJIOJIHHS aHTJIIMCHKOI0 MOBOIO YKJIaJavaMU J1JIOBUX JOKYMeHTIB. Ile MOKyTh
OyTu: opdorpadivuni, rpamMaTU4Hl, JEKCHUYH]I IIOMHJIKK. Y TeKCTaxX IIJIOBUX JIHCTIB
OCHOBHOIO ITIPUYMHOIO 30010 € KOMOIHAIIIA P13HUX HAITIOHAJIBHO-KYJIbTYPHUX CTAHIAPTIB
CTPYKTYPHOTO Ta JIHTBICTUYHOI0 0POPMJIEHHSA pparMeHTiB. /1o ApyropsagHux IIpUInH
BLIHECEMO II0€THAHHS 03HAK PISHUX (PYHKINIOHAJIBHUX CTHUJIIB B MEKaX OJHOI0 TEKCTY:

“The packing should protect the goods from any deterioration and corrosion into
account several transshipments and extended storage” [2].

“All banking expenses encurred on the territory of the Seller shall be borne by the
Seller” [5].

“In case the Goods is unproperly addressed ...” [4].

“Marking should be made distinctly in unwashable paint ...” [3].

Kareropiss KOHTAKTHOCTI y TEKCTI KOHTPAKTIB BHUPAXKAETHCSI KpI3b IIPU3IMY
eTUKETHUX (DOPMYJI Ta CTAHIAPTIB, K1 € MapKepaMH II0YaTKy Ta 3aBePIIeHHS J1JI0BOI
KOMYHIKAIli. ¥ mpeaMOyJil HaBOIATHCSI HOMIHAINI KOMYHIKAHTIB, SIKlI BUKOHYIOTH
(pYHKINII0O BCTAHOBJIEHHS KOHTAKTIB. 3aBepIIAJIbHI 000B’SI3KOB1 €THUKETH1 (POpMYJIH:
OPUAUYHI aJpecu CTOplH, OaHKIBCBKlI PEKBI3UTH, IINOIINCH KOHTPAKTEPI1B
PeIpe3eHTyI0Th KOHTAKTOPO3MHUKAIOUY POJIb.

VasaBum yce [0 yBaru, 3ayBasKMMO Te, IO CTYMHIHB BILIMBY HAI[lOHAJIBHO-
KYJBTYPHOTO (paKTOpa € BHUIIHM Yy TEKCTAaX KOHTPAKTIB, HIK Y KOMIIOHEHTAX J1JIOBHUX
auctiB. HesBaskaroum Ha 1Ie, y TEKCTOBHX O0JIOKaX KOHTPAKTIB pPeasi3yloThCSI
KoMyHIKaTuBHI crparerii. Ilim wac [1l10BOro MIHMCEMHOIO CHUIKYBAHHS MK
KOMYHIKAHTAMH, SIK1 € Ta He € HOCISAMU aHTJIHChKOI MOBY, BUSABJISETHCS TEHICHIIIS 0
peasisaifli cTpaTerii BepOAJILHOIO VXHJIAHHSA Ta KOHTpoJsepa. Amamrains
AHTJIOMOBHMX KOMYHIKAHTIB 3HAXOOWUTh BIIJIYHHSI V MOPUHAHATTI IPOMO3UINHI
VYaCHHUKIB, K1 He BOJIOIIIOTHh aHIJVIIMCHKOI MOBOIO HA PIBHI HOCIIB, IIIOJO0 JeTaji3aini
3000B’s13aHB yCIX CTOPIH IJISA TOrO, IO00 YHHUKHYTHU PISHOUHTAHDL Ta IIPOTHU3AKOHHOIO
BUKOHAHHS 3000B’sI3aHBb 3a KOHTPAKTOM 3 OOKY CTOPIH, IO (PIKCYeThCA y TEKCTI
koHTpakTy. Croertudika JIHIBICTUYHOT0 0POPMJIEHHS KOHTPAKTIB OJISTAE Y TOMY, IO
BOHA € PerJaMeHTOBAHOIO Ta TSAKIE M0 MIHIMAaJIbHOI Bapialni.
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QU W N+

HA3BU I'0OPOANHN ¥ POMAHI HATAJIKHA CHAJJAHKO
«'EPBAPIN KOXAHIIIB»

Teraua MAPYEHKO (Cymu, Ykpaiua)

JlocmmxeHHs JISKCHMYHOI CHCTEeMU MOBH — SIBHIIE IIOCTiMHe, Oe3lmepepBHe, IIIKaBe
y CBOEMY PO3BHUTKOBI Ta 3MiHax. JIekcuuHa crcreMa yKpalHChKOI MOBHM — HaibararTiia
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